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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১০৭৬

২/ সালাত (নামায) (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ২২৫. জুমুআর জন পিরেধয় ব সেক।

ةعملْجسِ لباب اللُّب

আরবী

حدَّثَنَا الْقَعنَبِ، عن مالكٍ، عن نَافع، عن عبدِ اله بن عمر، انَّ عمر بن الْخَطَّابِ، راى

ذِهه تيلَوِ اشْتَر هال ولسا ري جِدِ ‐ فَقَالسابِ الْمنْدَ باعُ عتُب نعي ‐ اءريلَّةً سح

فَلَبِستَها يوم الْجمعة وللْوفْدِ اذَا قَدِموا علَيكَ ‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏

انَّما يلْبس هذِه من لا خَلاق لَه ف الآخرة ‏"‏ ‏.‏ ثُم جاءت رسول اله صل اله عليه

هال ولسا را ييهتَنوسك رمع لَّةً فَقَالا حنْهالْخَطَّابِ م نب رمع َطعفَا لَلا حنْهوسلم م

لَم ّنه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر فَقَال ا قُلْتم طَارِدع لَّةح ف قَدْ قُلْتو

اكسها لتَلْبسها ‏"‏ ‏.‏ فَساها عمر اخًا لَه مشْرِكا بِمةَ ‏.‏

বাংলা

১০৭৬. আল-কানবী (রহঃ) .... আুাহ ইবেন উমর (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একদা উমর ইবনুল খাাব

(রাঃ) মসিজেদর দরজার সামেন ণখিচত রশমী কাপড় িবয় হেত দেখ বেলন, ইয়া রাসুলাাহ! যিদ আপিন

এই কাপড় খিরদ করেতন, তেব এর তরী জামা জুমার িদেন এবং বিহরাগত িতিনিধগণ যখন আপনার

িখদমেত উপিত হয় তখন পিরধান করেত পারেতন। নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, এটা তা

ঐ বি পিরধান করেত পাের যার আিখরােত কান অংশ নই। অতঃপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িখদমেত ঐ জাতীয় িকছু কাপড় হািদয়া প এেল িতিন তা থেক উমর (রাঃ)-ক একিট

নকশীদার চাদর দান কেরন। তখন উমর (রাঃ) বেলন, ইয়া রাসুলাাহ! এটা আপিন আমােক পিরধােনর জন

িদেয়েছন, িক ইিতপূেব আপিন উতারােদর রশমী কাপড় ববহার করেত িনেষধ কেরেছন। তখন নবী করীম

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, আিম এটা তামার পিরধােনর জন দইিন। অতপর উমর (রাঃ) কাপড়িট

মায় তার এক অমুসিলম দুধভাইেক দান কেরন। (বুখারী, মুসিলম, নাসাঈ)
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‘Abd Allah b. ‘Umar said:
‘Umar b. al-Khattab saw a silken suit sold at the gate of the mosque. He
said: Messenger of Allah, would that you purchase this suit and wear it on
Friday and on the occasion when a delegation (from the outside) comes to
you. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: One who has no share in the afterlife
will put on this (suit). Afterwards suits of similar nature were brought to the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). He gave ‘Umar b. al-Khattab one of these suits.
‘Umar said: Messenger of Allah, you are giving it to me for use while you had
told me such-and-such about the suit of ‘Utarid (I.e. sold by ‘Utarid). The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: I did not give it to you that you should wear it.
Hence ‘Umar gave it to his brother who was a disbeliever at Mecca for
wearing.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=30698

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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